






GENÇLİĞE HİTABE 

Ey Türk gençliği! Birinci vazifen, Türk istiklâlini, Türk Cumhuriyetini, 

ilelebet muhafaza ve müdafaa etmektir. 

Mevcudiyetinin ve istikbalinin yegâne temeli budur. Bu temel, senin en 

kıymetli hazinendir. İstikbalde dahi, seni bu hazineden mahrum etmek 

isteyecek dâhilî ve hâricî bedhahların olacaktır. Bir gün, istiklâl ve cumhuriyeti 

müdafaa mecburiyetine düşersen, vazifeye atılmak için, içinde bulunacağın 

vaziyetin imkân ve şeraitini düşünmeyeceksin! Bu imkân ve şerait, çok 

namüsait bir mahiyette tezahür edebilir. İstiklâl ve cumhuriyetine kastedecek 

düşmanlar, bütün dünyada emsali görülmemiş bir galibiyetin mümessili 

olabilirler. Cebren ve hile ile aziz vatanın bütün kaleleri zapt edilmiş, bütün 

tersanelerine girilmiş, bütün orduları dağıtılmış ve memleketin her köşesi bilfiil 

işgal edilmiş olabilir. Bütün bu şeraitten daha elîm ve daha vahim olmak üzere, 

memleketin dâhilinde iktidara sahip olanlar gaflet ve dalâlet ve hattâ hıyanet 

içinde bulunabilirler. Hattâ bu iktidar sahipleri şahsî menfaatlerini, 

müstevlîlerin siyasî emelleriyle tevhit edebilirler. Millet, fakr u zaruret içinde 

harap ve bîtap düşmüş olabilir. 

Ey Türk istikbalinin evlâdı! İşte, bu ahval ve şerait içinde dahi vazifen, 

Türk istiklâl ve cumhuriyetini kurtarmaktır. Muhtaç olduğun kudret, 

damarlarındaki asil kanda mevcuttur. 

Mustafa Kemal Atatürk 
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1. waikiTxeT da SeadareT erTmaneTs.

                                                                              

2. gaagrZeleT daTvla.

21 _ ocdaerTi 
22 _ ocdaori
23 _ 
24 _
25 _
26 _
27 _
28 _
29 _

41 _ ormocdaerTi 
42 _ ormocdaori
43 _ 
44 _
45 _
46 _
47 _
48 _
49 _

61 _ samocdaerTi 
62 _ samocdaori
63 _ 
64 _
65 _
66 _
67 _
68 _
69 _

81 _ oTxmocdaerTi 
82 _ oTxmocdaori
83 _ 
84 _
85 _
86 _
87 _
88 _
89 _

3. waikiTxeT da SeadareT erTmaneTs.

                                                                              

4. gaagrZeleT daTvla.

31 _ ocdaTerTmeti, 32 _ ocdaTormeti, 33   34   35   36 

37   38   39   

51 _ ormocdaTerTmeti, 52 _ ormocdaTormeti, 53   54   55   56   57 

  58   59   

71 _ samocdaTerTmeti, 72 _ samocdaTormeti, 73   74   75   

76   77   78   79   

91 _ oTxmocdaTerTmeti, 92 _ oTxmocdaTormeti, 93   94   95   96   

97   98   99   

ricxvebi

20   oci

40   ormoci

60   samoci

80   oTxmoci

    21  oc-da-erTi

    41   ormoc-da-erTi

    61   samoc-da-erTi

    81    oTxmoc-da-erTi

 31  ocda-TerTmerTi

 51  ormocda-TerTmerTi

 71  samocda-TerTmerTi

 91  oTxmocda-TerTmerTi

  30   ocdaaTi

  50   ormocdaaTi

  70   samocdaaTi

  90   oTxmocdaaTi
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4. gamoiyeneT wina davaleba da SeavseT winadadebebi nimuSebis mixedviT.

ras gavakeTeb jer da ras _ Semdeg?

     nimuSi:  me jer viTamaSeb (TamaSi) da Semdeg vuyureb (yureba) televizors.

a. me jer  (milocva) da Semdeg  (Wama)

b. me jer  (Wama) da Semdeg  (garToba)

c. me jer  (Cuqeba) da Semdeg  (mxiaruleba)

d. me jer  (daleva) da Semdeg  (mRera)

e. me jer  (wakiTxva) misalocs da Semdeg  (Cuqeba) saCuqars.

f. me jer  (garToba) da Semdeg  (Wama) torts.

ras gaakeTeb jer da ras _ Semdeg?

     nimuSi:  Sen jer iTamaSeb (TamaSi) da Semdeg uyureb (yureba) televizors?

a. Sen jer  (milocva) da Semdeg  (Wama)?

b. Sen jer  (Wama) da Semdeg  (garToba)?

c. Sen jer  (Cuqeba) da Semdeg  (mxiaruleba)?

d. Sen jer  (daleva) da Semdeg  (mRera)?

e. Sen jer  (wakiTxva) misalocs da Semdeg  (Cuqeba) saCuqars?

f. Sen jer  (garToba) da Semdeg  (Wama) torts? 

5. waikiTxeT da daasaxeleT Tqveni variantebi. 

rogor fiqrobT, ras gaakeTeben bavSvebi Temuris dabadebis dReze?

a. gaerTobian da imxiaruleben.

b. icekveben da imRereben.

c. waikiTxaven misaloc baraTs, wigns, leqsebs.

d. aCuqeben saCuqrebs, yvavilebs.

e. uyureben televizors da mousmenen musikas. 

f. iTamaSeben burTs.

g. SeWamen tkbileuls da daleven wvens.

h. moamzadeben  davalebebs, sadResaswaulo kerZebs.

i. miulocaven  dabadebis dRes.
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iTamaSeT da SeamowmeT Tqveni codna.

Seadgine misaloci 
baraTi maswavleblis
miTiTebiT.

dapatiJe Seni 
klaselebi dabadebis 
dReze.

a. rodis movidnen?

b. sad movidnen?

c. kidev vin iqneba?

d. iq ras gaakeTebT / ro-
gor gaerTobiT? 

isaubre Seni ojaxis 
wevrebis Sesaxeb.

a. vin aris, ra hqvia da 
ramdeni wlisaa?

b. rodis aqvs dabadebis 
dRe?

c. ras akeTebs?

daasaxele cifrebi.

37  46   58   67   83   99

34  44  53  66   76  87  97

isaubre suraTis Sesaxeb.

a. ra xdeba?

b. visi dabadebis dRea?

a. vin arian stumrad?

b. vin sad aris da ras 
akeTebs?

upasuxe SekiTxvebs.

a. ramdeni da-Zma gyavs?

b. vin aris ufrosi / um-
crosi?

c. Sen visze ufrosi / um-
crosi xar?

d. vin aris Senze ufrosi / 
umcrosi?

miuloce dabadebis
dRe zepirad:

a. maswavlebels

b. mewyviles

daiTvale maswavleblis 
miTiTebiT.

isaubre Sen Sesaxeb.

a. sad daibade?

b. rodis daibade?

c. rodis gqonda / geqne-
ba dabadebis dRe?

d. ramdeni wlis gaxdi / 
gaxdebi?

8

5

7

4 3

1

9

6
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1. waikiTxeT da daimaxsovreT. 

Txa qaTami kata mamali

pepela cxvari WriWina kalia

WianWvela buzi  bati ZaRli

Zroxa futkari Wiamaia cxeni

2. daubrundiT suraTebs da upasuxeT SekiTxvebs.

a. romelia cxoveli? frinveli? mweri?

b. romelia aqedan Sens sofelSi da romeli _ ara?
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1. daakvirdiT suraTs da aRwereT.

2. waikiTxeT da daakavSireT suraTTan.
rezo inaniSvili

wvimasa da mzeSi
(nawyveti)

sul male ardadegebi daiwyeba da sofelSi waval. iq mdinarea, Cemi sayvareli brolia! 

marTlacda, ra unda iyos amaze ukeTesi? zixar kldis qimze da ankesi giWiravs. Sen maRla 

verxvis xalisiani foTlebi CurCuleben, dabla kamkama talRebi Wyumpalaoben. wyali 

wmindaa, nairferi kenWebiT da lifsitebiT savse.

magram marto Tevzis daWera ki ar aris saqme! ca sufTaa, maRali, maRali da iqidan mzis 

damaTrobeli sxivebi eSveba.

Sors, mTebze, wvimiT savse Rrublebi daexetebian. tyeebs silurje morevia, saZovrebze 

kenWebiviT mimofantula cxvar Zroxa.

dabla, soflebSi, ferebi metia _ saxlebis wiTeli saxuravebi, cisferi aivnebi, venaxebSi 

devebiviT damdgaran bumberazi kaklis xeebi, xasxasebs yana...

WriWineben WriWinebi, mirbi morbian msxvil msxvili WianWvelebi, dafarfateben 

frTaxatula peplebi, bzuian futkrebi...

xandaxan moulodnelad amoifxoreba saavdro Rrubeli, wamova, aiSleba, moedeba mTel 

cas da gruxunebs da elavs.

fexi ar moicvalo da naxav, rogor gaCumdebian WriWinebi, rogor ayiyindebian bayayebi, 

rogor Camoivlis civi, notio niavi da rogor Cahqufravs yvelafers. 

3. daasaxeleT, romeli informacia ar aris suraTze.

4. moZebneT suraTze da miuTiTeT.

lifsita  kenWi  WianWvela  futkari            kalia
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1. waikiTxeT da daasaxeleT _ romeli cxovelebi da frinvelebi gvxvdeba aqedan 
saqarTvelosa da TurqeTis mTebsa da tyeebSi?

mgeli     mela    daTvi  

    zRarbi       ciyvi  kurdReli    guguli 

  bu   kaWkaWi  kodala        mercxali

    arwivi        Sveli    jixvi 

2. gaixseneT, kidev romeli gareuli frinveli da cxoveli iciT.

ra xdeba tyeSi?
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1. waikiTxeT, vin ras akeTebs.

         omari mdinareSi banaobs.       Temuri cxeniT seirnobs.

 gogonebi tyeSi yvavilebsa da sokoebs krefen.       lela mindorSi darbis.

merabi Tevzaobs.            biWebi mindorSi fexburTs TamaSoben.

rogor verTobiT sofelSi?
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daakvirdiT da daimaxsovreT!

1. SearCieT Sesabamisi forma.

wava / mivdivar:
•	 is erTi kviris Semdeg sofelSi ? .
•	 me ukve viyavi sofelSi, axla zRvaze ? . 

TamaSobs / iTamaSeb:
•	 Temuri ezoSia. is fexburTs ? . 
•	 Sen ar ?  CvenTan erTad? 

Tevzaobs / iTevzavebs:
•	 erdali axla saTevzaod midis. ?  da male mova.
•	 orhani ukve ori saaTia mdinarezea da ? .

iseirnebs / seirnobs:
•	 fatma saxlSi ar aris. is megobrebTan erTad ?
•	 is saRamos ?  cxeniT, axla mindorSi darbis.

2. daasaxeleT swori pasuxebi.

Track 18  3.   moismineT dialogi da SeavseT winadadebebi.

a. omari jer  wava da Semdeg wava  . 

b. merabi  tyesa da mindorSi wava,  ki _ mdinareze. 

c. omari jer  iseirnebs zRvaSi,  ki qalaqSi iseirnebs fexiT.

  axla:   mere:

mivdivar   waval

movdivar   moval

davdivar   vivli

davrbivar   virben

  axla:    mere:

vTamaSob  viTamaSeb

vseirnob  viseirneb

vbanaob  vibanaveb

vTevzaob  viTevzaveb

vcigaob  vicigaveb

vgundaob  vigundaveb

axla:   vkref

mere:    davkref

axla:   vsrialeb 

mere:    visrialeb

dRes midixar sofelSi?

a. ki, xval mivdivar.

b. ara, xval mivdivar.

c. xval bebiasTan mivdivar.

ratom midixar sofelSi?

a. Cemi sofeli mTaSia.

b. sofelSi biZaCemi cxovrobs.

c. Zalian momwons iqauroba.

rodis waxvalT sofelSi?

a. xval diliT.

b. guSin diliT.

c. avtobusiT wavalT.

ras gaakeTeb sofelSi?

a. mivdivar mdinareze da vTevzaob.

b. sofelSi vTevzaob.

c. bevrs viTevzaveb. 
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4.  waikiTxeT da SeavseT.

  omari Tavis debTan erTad ivlisSi zRvaze apirebs wasvlas. Zalian uyvars Tavis 
biZaSvilebTan erTad zRvaSi banaoba da gemiT seirnoba. 

  lale xval midis sofelSi bebiasTan. mas Zalian moswons iqauri buneba _ bumberazi 
mTebi da xSiri tye. uyvars tyeSi seirnoba da lamazi yvavilebis krefac. 

  mTaSi aqvs sofeli fiqriasac. fiqrias biZas iq didi da lamazi ezo aqvs da bevri 
frinveli da cxoveli hyavs. fiqrias Zalian uyvars frinvelebi da cxovelebi. kargad 
gaerToba maTTan da bevrs imxiarulebs.

sad midis?

iq vin cxovrobs?

rodis midis?

ratom unda iq wasvla?

iq ras gaakeTebs?

5.   mocemuli informaciiT SeadgineT dialogebi da gaiTamaSeT. 

a. sad waxvalT da rodis?

b. iq vin cxovrobs?

c. visTan erTad midixarT?

d. iq ras gaakeTebT?

miuTiTeT:

 ratom gindaT iq wasvla?

6.  wina davalebis mixedviT isaubreT Tqveni da Tqveni mewyvilis Sesaxeb.

sad waxvalT, visTan erTad, ratom gindaT iq wasvla,  iq ras gaakeTebT da a.S.

Track 19  7.  moismineT simRera da Semdeg Tqven imRereT.

a. mTa, zamTari

b. megobari

c. Zma

d. Txilamurebze sriali, cigaoba, gundaoba

a. zRva, 15 ivlisi

b. mamidaSvilebi

c. mSoblebi

d. gemiT seirnoba, zRvaSi banaoba, 
TamaSi

a. sofeli, agvisto

b. bebia da babua

c. megobrebi

d. Tevzaoba, cxeniT seirnoba, 
sokos krefa, mindorSi sirbili
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2. daubrundiT dialogebs da upasuxeT SekiTxvebs.

3. waikiTxeT, daakvirdiT da daimaxsovreT.

dRes 10 maisia, SabaTi. 

gasul SabaTs iyo 3 maisi. 

momaval SabaTs iqneba 17 maisi.

       gasuli        momavali

                (is, rac iyo)     (is, rac iqneba)

     3 maisi      10 maisi      17 maisi
     SabaTi       SabaTi       SabaTi

4. daasruleT wina gverdze mocemuli dialogebis mixedviT. daasaxeleT, vin 
aris.

a. is momaval SabaTs gaiseirnebs .

b. man gasul SabaTs iseirna .

c. masTan gasul kviras stumrebi .

d. is momaval SabaTs stumrad .

pirveli dialogi:

a. vin gaiseirnebs borniT?

b. sad wava kviras orhani?

c. vin darCeba saxlSi?

d. visTan erTad wava orhani stumrad?

e. vis ar aqvs gegmebi? 

mesame dialogi:

a. rogor atarebs xolme SabaT-kviras lale?

b. ras akeTebs is SabaTobiT?

c. sad midis is bebiasTan da babuasTan erTad yovel kvira?

d. rodis seirnobs xolme lale mSoblebTan erTad?

meore dialogi:

a. rodis iseirna dalim gemiT?

b. ra gaakeTa dalim seirnobis Semdeg?

c. sad Wama man nayini?

d. sad iyo dali kviras?

e. vin iyvnen masTan stumrad?
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1. SeadareT erTmaneTs. 

ras akeTebs axla? ras gaakeTebs xval?

1. orhani (is) seirnobs gemiT.

2. lale (is) midis stumrad.

3. dali (is) Wams nayins.

4. Temuri (is) TamaSobs burTs.

5. fatma (is) kiTxulobs wigns.

1. orhani (is) gaiseirnebs gemiT.

2. lale (is) wava stumrad.

3. dali (is) SeWams nayins.

4. Temuri (is) iTamaSebs burTs.

5. fatma (is) waikiTxavs wigns.

2. daakvirdiT da daimaxsovreT.

 

     

3. SeadareT erTmaneTs. 

ras akeTebs axla? ra gaakeTa guSin?

1. orhani (is) seirnobs gemiT.

2. lale (is) midis stumrad.

3. dali (is) Wams nayins.

4. Temuri (is) TamaSobs burTs.

5. fatma (is) kiTxulobs wigns.

1. orhanma (man) gaiseirna gemiT.

2. lale (is) wavida stumrad.

3. dalim (man) SeWama nayini.

4. Temurma (man) iTamaSa burTi.

5. fatmam (man) waikiTxa wigni.

4. daakvirdiT da daimaxsovreT.

 

     

is    axla
seirnobs 

midis

Wams

TamaSobs

kiTxulobs...

is    axla
seirnobs 

midis

Wams

TamaSobs

kiTxulobs...

is    momavalSi
gaiseirnebs 

wava

SeWams

iTamaSebs

waikiTxavs...

is    warsulSi
iseirna 

wavida

SeWama

iTamaSa

waikiTxa...
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2. waikiTxeT da daakavSireT suraTebTan.

a. iqauroba savsea bornebiTa da ToliebiT, gazeTebisa da Tevzebis gamyidvelebiT.

b. isini yiduloben Semwvar wabls da wiTeli tramvaiT saxlSi brundebian.

c. isini stambolis navsadgurSi sxdebian boranze da micuraven gaSlil zRvaSi.

d. orhans uyvars Tevzaoba da zogjer mamasTan erTadac Tevzaobs. 

3. moniSneT Sesabamisi ujra suraTebis mixedviT.

Tqveni azriT, 

rodis ras akeTeben orhani da misi ojaxis wevrebi?

diliT SuadRisas saRamos

midian kunZulze.

svamen cxel Cais.

brundebian stambolSi.

yiduloben wabls.

seirnoben xidze.

seirnoben etlebiT.

uyureben bosfors.

Wamen Tevzis doners.

midian saxlSi.

micuraven zRvaSi.

Wamen yvelian simiTebs.

sxdebian boranze.

Tevzaoben.

sxedan kafeSi.

seirnoben sanapiroze.

4. gaacaniT erTmaneTs Tqveni versiebi.
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4. SecvaleT winadadebebi nimuSis mixedviT.

nimuSi:

a. yovel saRamos vjdebi velosipedze da vseirnob.

b. xval saRamos ?

c. guSin saRamos ?

a. yovel diliT vsvam cxel Cais da vWam yvelian simiTebs.

b. xval diliT ?

c. guSin diliT ?

a. yovel kviras vzivar xidze da vTevzaob.

b. momaval kviras ?

c. gasul kviras ?

a. yovel SabaTs mivdivar sanapiroze da zRvas vuyureb.

b. momaval SabaTs ?

c. gasul SabaTs ?

a. yovel saRamos vyidulob Semwvar wabls da saxlSi vbrundebi.

b. xval saRamos ?

c. guSin saRamos ?

5. gamoiyeneT, hkiTxeT erTmaneTs da upasuxeT.

a. ras akeTeb yovel SabaTs, kviras? saRamos, diliT? dRes?...

b. ras akeTeb momaval SabaTs, xval, ori dRis Semdeg?...

c. ra gaakeTe gasul SabaTs, kviras? guSin saRamos? dRes diliT? ori dRis win?...

6. isaubreT Tqven Sesaxeb.

a. ra gaakeTeT gasul SabaT kviras? guSin saRamos? dRes diliT? 

b. ras gaakeTebT momaval SabaT kviras? xval diliT, saRamos?

yovel SabaTs vsxdebiT boranSi da zRvaSi mivcuravT.

momaval SabaTs CavsxdebiT boranSi da zRvaSi gavcurdebiT.

gasul SabaTs CavsxediT boranSi da gavcureT.

seirnoba (riT? sad?).    yureba (ris?).  yidva (ris? sad?).  

 daleva (ris?).   Wama (ris?).  dajdoma (sad? visTan erTad?). 

     mosmena (ris?).    wasvla (sad? visTan erTad?).   

         TamaSi (ris? sad? visTan erTad?)    kiTxva (ris?).  
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vis mohyavs gazafxuli

   sacaa Tebervlis Tve CaTavdeba. ukve droa _ vis mohyavs gazafxuli?...

   _ vix mohyavs gazafxuli, lamazi da mSvenieri, didebuli da diadi, siTboTi da sila-
RiT savse?...

   _ vis mohyavs?

   ciyvi, kurdReli, zRarbi, mela, daTunia... molodiniT daiRalnen.

   fanjridan patara gogo iyureba: `vis mohyavso?” _ TvalebiT kiTxulobs.

   Citi ki mousvenrad aqeT-iqeT awydeba da iZaxis:

   _ rogor Tu vis mohyavs?! dainaxeT, dainaxeT, enZelebi da iebi amosulan!.. 

   tirifis xe ukmayofilod Seirxa:

   _ ra drosia, jer isev civia, jer isev civi qari qris, jer isev Rrubliania ca...

   ai, Tovs kidec! 

 _ aba, Tovli? _ ikiTxes ciyvma, kurdRelma, zRarbma, melam daTuniam... da cisken daiwyes 
yureba.

   _ vaime, Tovs, ratom Tovs? _ daiZaxa fanjridan gogonam.

   gogonas Tavisi lamazi fiso miujda gverdiT da hkiTxa:

   _ Sen ar iyavi, mTeli zamTari im TeTr fantelebTan rom TamaSobdi, axla ras giSaveben?

   gogonam SesCivla:

   _ maSin zamTari iyo, arafers aSavebdnen, axla enZelebs da iebs daaToves.... 

   fisom Tvalebi nebierad moWuta da waikrutuna:

   _ mere ra, enZelebsa da iebs TviTon ar eSiniaT sicivis da Tovlis, Sen ra gaSinebs?..

   uceb fanjarasTan Citi mofrinda.

   _ heii, vis mohyavs gazafxuli, kidev vin aris guladi. viin? _ gasZaxa Cits.

   _ me! _ waimRera viRacam nazad.

   gogonam da fisom yurebi cqvites; vin ariso? gaixed-gamoixedes da kedlis Ziras amo-
suli pawia, lamazi cisferkaba yvavili dainaxes, mTlad Tovlis fifqebis koriantelSi 
gaxveuli.

meri bolqvaZe
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miunhauzenis Tavgadasavali

didcxvira Cia berikaci buxarTan ijda da Tavis Tavgadasavals uambobda irgvliv 
Semokrebil xalxs.

ucnaur ambebs hyveboda miunhauzeni, sxvebi ki icinodnen da icinodnen:

_ miunhauzeni da simarTlis Tqma? ha-ha-ha!

moxuci miunhauzeni yuradRebas ar aqcevda sxvebis sicil-xarxars da yveboda aTas 
ucnaur ambavs _ _ rogor afrinda mTvareze da mere isev rogor Camofrinda, rogor 
amouvida irems Tavze alublis xe, rogor imogzaura sxvadasxva qveyanaSi, rogor aRmoCnda 
veSapis mucelSi da da TeTri daTvis tyeSi...

veSapTan Sexvedra

 erTxel gemiT amerikaSi gavemgzavre, sadac arc niangebia da arc lomebi. 

aTi dRe mivcuravdiT. erTxel erT uzarmazar veSaps davejaxeT, romelsac  wyalze eZina. 
gamoiRviZa veSapma, Caavlo kbilebi Cvens gems da aqeT-iqiT acuravebda okeanis zedapirze.

Tevzis kuWSi

erTi kviris Semdeg italiaSi viyaviT. mSvenieri mziani dila gaTenda. wavedi zRvis 
napirze. wyali Tbili iyo da napiridan Sors gavcure. uceb vxedav, Cemken uzarmazari Tevzi 
micuravs. daaRo Tevzma piri da... erT wuTSi Tevzis mucelSi amovyavi Tavi. iq marTlia 
Tbiloda, magram Zalian bneloda. daviwye seirnoba. davdiodi win da ukan. mere xtoma da 
cekva daviwye. bolos italieli mezRvaurebis daxmarebiT am Tevzis muclidan gamovZveri.

adamiani yumbara

Semdeg TurqeTSi viyaviT. TurqeTidan egvipteSi wavediT da bolos isev italiaSi 
davbrundiT. erT xans italiaSi vcxovrobdi. Semdeg inglisSi davsaxldi. erTxel londonis 
midamoebSi vseirnobdi. zafxulis dRe iyo. mze saSinlad acxunebda. erT Zvel zarbazans 
wavawydi. SevZveri zarbaznis lulaSi da daviZine. am dros erTma ingliselma mezarbaznem 
es zarbazani gaisrola da mec yumbarasaviT gavvardi. erTi glexis ezoSi Tivis zvinSi 
CaverWe da sami Tve iq viyavi.

TeTr daTvebs Soris

erTxel erT cnobil mogzaurTan erTad CrdiloeTis polusze wavedi. mivuaxlovdiT 
antarqtidas. Sors yinulis maRali mTa davinaxe. iq ori TeTri daTvi goraobda. viskupe 
gemidan da mcurav yinuls davaxti. avcocdebodi yinulis kldeze, mere isev Zirs 
vcurdebodi, avcocdebodi, vcurdebodi, bolos rogorc iqva, avedi mwvervalze da 
daTvebTan mivedi. aTasobiT uzarmazari TeTri daTvi vnaxe im kunZulze.
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yvelis kunZuli

erTxel holandiuri gemiT gavemgzavre Sors. Sua okeaneSi amovarda grigali. sad 
mivcuravdiT, ar vicodiT, sami Tve aqeT-iqiT gvaxeTqebda okeanis talRebi. erT mSvenier 
dilas ki ras vxedavT? zRva TeTrad qaTqaTebs. qarsac raRac ucnauri suni moaqvs. erTi 
saaTis Semdeg navsadgurSi SevediT. wylis nacvlad rZe idga. is ucnauri sunic yvelis iyo. 
kunZulic saukeTeso holandiuri yvelisagan iyo gakeTebuli. kunZulis mcxovreblebs 
sami fexi hqondaT. im kunZulze sul purisa da tkbili namcxvrebis xeebi dgas.

Tevzis mier Caylapuli gemebi

erTxel Cvens gems uzarmazari veSapebi Semoesivnen. erT veSaps wyali moswyurda, gaaRo 
piri da wyalTan erTad Cveni gemic gadaylapa.

veSapis muceli gemebiT iyo savse. es veSapi dReSi orjer svamda wyals. gaaRebda pirs da 
xaxaSi zRvis wyals isxamda. Cveni gemi ki veSapis mucelSi am did talRebze curavda. Cven 
garda iq iyvnen ingliselebi, Svedebi da portugalielebi. bevri ukve ramdenime weliwadi 
cxovrobda iq. sul 75 gemi iyo im veSapis mucelSi. 

rogorc iqna gamovZveriT am veSapis muclidan yvela. rogorc gavigeT, kaspiis zRvaSi 
viyaviT. iq rogor movxvdiT, dResac ar vici.

meore mogzauroba mTvareze

erTxel gemiT samxreT okeaneSi mivcuravdiT. meTvramete dRes saSineli qariSxali 
amovarda da Cveni gemi pirdapir caSi aitaca. eqvsi kvira davfrinavdiT RrublebSi. bolos 
erTi mrgvali kunZuli davinaxeT. es kunZuli iyo mTvare. gadavediT mTvaris napirze. 
qveviT, Zalian Sors sxva planeta davinaxeT. iq iyo qalaqebi, tyeebi, mTebi da mdinareebi. es 
Cveni dedamiwa iyo. mTvareze yvelaferi Zalian didi iyo, vidre CvenTan, dedamiwaze. buzi 
iq cxvirisodenaa, vaSli ki Cveni sazamTrosxela.

iq erTi Soreuli varskvlavis ramdenime mcxovrebi vnaxe. mTvareze sayidlad iyvnen 
Camosulebi.

mTvaris mcxovreblebi Wamaze dros ar kargavdnen. mucelze erTi kari hqondaT. 
gaaRebdnen am kars da Seawyobdnen Sig saWmels Semdeg sadilamde. isini TveSi erTxel 
wamdnen.

mTvaris adamianebs TiTo xelze TiTo TiTi aqvT, Tavi ki iRliis qveS aqvT amodebuli. 
roca sadme midian, Tavi ar miaqvT, saxlSi toveben. Tvalebsac iReben xolme. zogjer axal 
Tvalebs yiduloben xolme. mTvareze bevria Tvalebis maRazia da ase aweria: “iyideba 
Tvalebi iafad. bevria narinjisferi, wiTeli, iisferi da lurji”. 

dedamiwidan rom setyva modis, es mTvaridan Camocvenili yurZnis marcvlebia.

mTvareze yovel wels sxvadasxva feris Tvalebia modaSi. me rom mTvareze viyavi, maSin 
modaSi mwvane da yviTeli Tvalebi iyo. 

ratom iciniT? Tqven fiqrobT, rom vityuebi? Cemi Tu ar gjeraT, wadiT mTvareze da 
Tqven TviTon naxeT.



122

mogzauri maimunebi

_ modi, erTi vnaxoT, ra xdeba, ra ambavia qveynierebazeo, _ ifiqres maimunebma da 
samogzaurod wavidnen. cota irbines Tu bevri irbines, daiRalnen da Camosxdnen. 

_ aba, gaixed-gamoixedeT, rasa vxedavT? _ ikiTxa erTma maimunma. 

_ ras vxedavT da galiaSi lomia, auzSi _ selapi, im bakSi ki Jirafia. qveyana didia, didi! 
mogzaurobas ra sjobs!

amis Tqma iyo da isev gaqandnen. sanam magrad ar gaiqafnen, aRar SeusveniaT.

ukve SuadRis mze aWerda.

_ axla raRas vxedavT? _ kidev ikiTax maimunma.

_ ras vxedavT da bakSi Jirafia, auzSi _ selapi, im galiaSi ki lomia. 

_ marTlac didia qveyana, didi! mogzaurobas ras jobs! _ wamoxtnen maimunebi da gza 
ganagrZes. irbines, irbines da, qanci rom gauwydaT, mzec Casvlaze iyo.

_ aba, Tu ityvi, ras vxedavT?

_ ras vxedavT da galiaSi lomis, bakSi _ Jirafi, auzSi ki selapi Wyumpalaobs. 

_ eh, marTla mosawyenia es qveyana! sul erTi da igive yelSi amovida. ara, mogzauroba-
Sic ra yria? araferi!

oRond mogzaurs gaaCnia. sirbiliT ki dilidan saRamomde darbodnen, magram axla imas 
ar ikiTxav, sad mogzaurobdnen? sada da TavianT galiaSi.

                                                jani rodari
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mosasmeni teqstebis transkrifciebi

pirveli Tema (erTi dRe)

Track  1
- ras akeTeb cxra saaTze?
- skolaSi mivdivar.
- romel saaTze iRviZeb?
- rva saaTze, Sen romel saaTze iRviZeb?   
- me Svid saaTze viRviZeb...

Track 2

pirveli dialogi.
- rodis swavlob gakveTilebs?
- SuadRisas. jer vsadilob da Semdeg
   vmecadineob, Sen?
- me saRamos vswavlob.
- yovelTvis saRamos swavlob?
- yovelTvis ara, magram xSirad.

meore dialogi.
   - ras akeTeb skolis Semdeg?
   - jer vswavlob gakveTilebs, Semdeg  vTamaSob an vxatav.                                                                       
   - saRamos ras akeTeb?
   - saRamos televizors vuyureb.
   - romel saaTze iZineb?

                - aTis naxevarze.

meore Tema (weliwadis droebi)

Track 3
gazafxuli, zafxuli,
Semodgoma, zamTari _
esec Seni oTxi dro,
weliwadic mzad ari.

mosasmeni teqstebis transkrifciebi
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Track  4
bevr qveyanaSi da maT Soris CvenTanac gazafxuli martidan iwyeba, oRond namd-
vili gazafxuli ara pirvelidan, aramed 21 martidan iwyeba. 21 marts dRe da Rame 
erTmaneTis tolia. namdvili zafxuli dgeba 22 ivniss. am dRes dRe yvelaze grZe-
lia, Rame ki - yvelaze mokle. 23 seqtemberi namdvili Semodgomis pirveli dRea. 
aqac dRe da Rame erTmaneTis tolia. 22 dekemberi weliwadis yvelaze mokle dRea. 
swored am dRes iwyeba namdvili zamTari.

Track  6
_ romeli Tve giyvars?

 _ ivlisi. Sen?
 _ oqtomberi. ratom giyvars ivlisi?
 _ imitom, rom ivlisSi zRvaze mivdivar. Sen ratom giyvars oqtomberi?
 _ imitom, rom Cemi dabadebis dRe oqtomberSia.

Track  7
 xval diliT iqneba wvima, SuadRisas _ mze da saRamos isev wvima.

Track  8
dasavleT saqarTveloSi iqneba Rrubliani amindi. samxreT saqarTveloSi mosal-
odnelia susti qari da mziani amindi. CrdiloeTiT mosalodnelia Tovli. aRmosav-
leTiT mosalodnelia Zlieri qari da wvimiani amindi.

Track  9
- ratom giyvars axali weli?
- imitom, rom Tovlis papa modis da 
  saCuqrebi moaqvs.
- rogor emzadebiT axali wlisTvis?
- vdgamT naZvis xes. deda saaxalwlo
  kerZebs amzadebs.
- rogor xvdebiT axal wels?
- maSxalebs vanTebT da vmxiarulobT. mere sufrasTan vsxdebiT, 
  saaxalwlo gadacemebs vuyurebT da Tovlis papas velodebiT. 

mesame Tema (dabadebis dRe)

Track 10
me arCili mqvia, vswavlob mecxre klasSi. eseni Cemi naTesavebi arian. gurami Cemi 
deidaSvilia, xaTuna _ mamidaSvili. guramic mecxre klasSi swavlobs, Cemi mami-
daSvili ki meaTeSia.  Cemi deidaSvili quTaisSi cxovrobs, Cemi mamidaSvili ki _ 
axalcixeSi.
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Track 11
_ rodis gaqvs dabadebis dRe?
_ ocdaerT marts. Sen?
_ me ToTxmet seqtembers mqonda.
_ ramdeni wlis gaxdi?
_ cxra wlis.
_ me martSi gavxdebi cxra wlis.
_ Sens Zmas rodis aqvs dabadebis dRe?
_ Cems Zmasac martSi aqvs.

Track 12
_ babu, me var naTia.
_ sad xar, babu?
_ axla skolaSi var. dabadebis dRes gilocav! Zalian miyvarxar!
_ madloba, naTia. CvenTan ar moxval?
_ ki, saRamos aucileblad moval

Track  13
1.  cxraTvala mzes dabadebis dRe aqvs,
  xumrobaa? gaxda didi gogo,
  gamoucxo cam nislebis torti
  da Rrublebis bezeebiT morTo.

  moSxapunda qalbatoni wvima,
  moiyvana erTi bewo wveTi,
  Semousxdnen megobrebi sufras,
   mze xalisobs, mze icinis, mReris.

2. - gilocav, daTuCa. - mec gilocav, mec, mec...  
   - ai, es Sen!
   - aha, esec Sen. - es sul Senia, aha!...

    simRera:
  ra lamazi dRea!
  ra naTeli mzea!
  imitom, rom dRes daTuCas
  dabadebis dRea!
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meoTxe Tema (Cemi sofeli)

Track  14
         futkars
xelSi nestari Camasvi,
cremli madine cxare;
Tafli Saqarze tkbili gaqvs,
kbena rad ici mware?

                 tariel xavTasi

Track  15
         saxli

              Cits bude aqvs, 
daTvs - bunagi,
ciyvs - fuRuro,
Tagvs ki soro.
yvela Tavis binas agebs,
yvela Tavis 
saxlSi cxovrobs.

Track  16
tyeSi bevri xea, didebi, ufro didebi da sul didebi. xeebze ki Citunebi
dafrinaven: Wrelebi, Savebi, grZelkudianebi da grZelniskartianebi, JRurtule-
bi da lamazebi. aqve cxovrobs mSiSara kurdReli, eSmaki mela, eklebiani zRarbi da 
mSromeli WianWvelebi. 

Track  17
 Cemi sofeli mTaSia. iq Zalian didi da maRali mTebia. tye ki Cemi soflis 

gverdiTaa. tyeSi waval da sokoebs davkref. sofelSi Zalian lamazi ezo   gvaqvs  da 
bevri frinveli da cxoveli gvyavs.           

Track  18
- sad gaatareb zafxulis ardadegebs?
- jer mTaSi waval, mere waval zRvaze. Sen ras apireb?
- me Cems sofelSi waval bebiasTan da babuasTan.
- iq ras gaakeTeb?
- diliT tyeSi wavalT, sokos movkrefT, mindorSi virbenT. SuadRisas     
   mdinareSi vibanavebT, viTevzavebT. Sen rogor gaatareb ardadegebs?
- me zRvaSi vicuraveb, gemiT viseirneb. saRamos Cems biZaSvilebTan erTad 
  qalaqSi  viseirneb, fexburTsac viTamaSebT.
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mexuTe Tema (SabaT-kviras)

Track  20
patara selapebi Zalian mxiarulebi arian. Wkviani da mxiaruli cxovelia delfinic. 
delfins uyvars TamaSi da wyalSi xtunva.

Track  21
veSapi, delfini da selapi wylis didi cxovelebi arian. veSaps da delfins didi 
Tavebi aqvs. selaps aqvs patara Tavi da mokle kiseri. zogierT veSaps da delfins 
zurgze aqvs farflebi. zogierT selaps ki aqvs yurebi. yurebi aqvs delfinsac. ve-
Saps da selaps aqvs ulvaSi. delfins ulvaSi ar aqvs. zogierT delfins zurgze aqvs 
xalebi. zogierT veSaps ki zurgze zolebi da kuzi aqvs.
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qarTul-Turquli Tematuri leqsikoni

dro / Tve / sixSire

agvisto (agvisto-si)                                                ağustos

aprili (april-is)                                                    nisan

gazafxuli (gazafxul-is)                                          ilkbahar

dekemberi (dekembr-is)                                                aralık

zafxuli (zafxul-is)                                                  yaz

zamTari (zamTr-is)                                                      kış

Tebervali (Tebervl-is)                                                                                                    şubat

Tve (Tv-is; Tve-ebi)                                                      ay

ianvari (ianvr-is)                                                      ocak

ivlisi (ivlis-is)                                                  temmuz

ivnisi (ivnis-is)                                                                                                                     haziran

maisi (mais-is)                                                         mayıs

marti (mart-is)                                                        mart

noemberi (noembr-is)                                                  kasım

oqtomberi (oqtombr-is)                                               ekim

seqtemberi (seqtembr-is)                                               eylül

sezoni (sezon-is;  sezon-ebi)                                       mevsim

Semodgoma (Semodgom-is)                                           sonbahar

weliwadi (weliwad-is; weliwad-ebi)                                yıl, sen

adre                                                                 erken

arasodes                                                       hiçbir zaman

axla                                                                  şimdi

gvian                                                                   geç

TandaTan                                                        yavaş-yavaş

iSviaTad                                                            nadiren

mere                                                                   sonra

metad                                                               çok fazla

naklebad                                                        daha az 

yovelTvis                                                        her zaman

Semdeg                                                                sonra

xSirad                                                              sürekli
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amindi

amindi (amind-is; amind-ebi)                                            hava

avdari (avdr-is)                                                  kötü hava

grili                                                                serin

dari                                                                iyi hava

Tbili                                                                sıcak

klimati                                                               iklim

notio                                                                nem

civi                                                                 soğuk

cxeli                                                                                                                                            sıcak

elWeqi (elWeq-is)                                              gök gürlemesi

Tovli (Tovl-is)                                                                                                                       kar

niavi (niav-is)                                                    serin rüzgâr 

nisli (nisl-is)                                                         sis

sicive (siciv-is)                                                      soğuk

sicxe (sicx-is)                                                        sıcak 

fifqi (fifq-is; fifq-ebi)                                          kar tanesi

qari (qar-is)                                                          rüzgâr

wvima (wvim-is)                                                       yağmur

garToba / dResaswaulebi

ankesi (ankes-is; ankes-ebi)                                              olta

ardadegebi (ardadegeb-is)                                             tatil 

axali weli (axali wl-is)                                          yeni yıl

bedniereba (bedniereb-is)                                          mutluluk 

beze (beze-si; beze-ebi)                                     beze 

dabadebis dRe (dR-is; dRe-ebi)                                 doğum günü

dResaswauli (dResaswaul-is; dResaswaul-ebi)                    bayram 

Tovlis papa (pap-is; pap-ebi)                                      noel baba 

Txilamurebi (Txilamureb-is)                                        kayak 

kerZi (kerZ-is; kerZ-ebi)                                              yemek 

maSxala (maSxal-is; maSxal-ebi)                                havai fişek

misaloci baraTi (baraT-is; baraT-ebi)                          tebrik kartı 

naZvis xe (x-is; xe-ebi)                                            noel ağacı 

saaxalwlo sufra (sufr-is; sufr-ebi)                       yılbaşı yemeği

saCuqari (saCuqr-is; saCuqr-ebi)                                     hediye

sanTeli (sanTl-is; sanTl-ebi)                                       mum

sixaruli (sixarul-is)                                              sevinç

tkbileuli (tkbileul-is)                                             tatlı 

torti (tort-is; tort-ebi)                                           pasta  

ciga (cig-is; cig-ebi)                                                 kızak 



130

mcenareebi / cxovelebi

luCa (aluC-is; aluC-ebi)                                              erik 

aqlemi (aqlem-is; aqlem-ebi)                                           deve

arwivi (arwiv-is; arwiv-ebi)                                           kartal
balaxi (balax-is; balax-ebi)                                            ot

bali (bl-is; bl-ebi)                                                  kiraz

bartyi (barty-is; barty-ebi)                                     kuş yavrusu

bati (bat-is; bat-ebi)                                                   kaz

batkani (batkn-is; batkn-ebi)                                           kuzu

baWia (baWi-is; baWi-ebi)                                       tavşan yavrusu

baxala (baxal-is; baxal-ebi)                                  karga yavrusu
behemoti (behemot-is; behemot-ebi)                                  su aygırı
beli (bel-is; bel-ebi)                                     ayı yavrusu (balak)

bewvi (bewv-is; bewv-ebi)                                                  kıl

bibilo (bibilo-si; bibilo-ebi)                               kulak memesi

bokveri (bokvr-is; bokvr-ebi)                                   aslan yavrusu

brWyali (brWyal-is; brWyal-ebi)                                    pençe

bu (bu-si; bu-ebi)                                                    baykuş

bude (bud-is; bude-ebi)                                                yuva

bumbuli (bumbul-is; bumbul-ebi)                                      tüy
bunagi (bunag-is; bunag-ebi)                                              in

buzi (buz-is; buz-ebi)                                                 sinek

guguli (gugul-is; gugul-ebi)                                                                          guguk kuşu
daTvi (daTv-is; daTv-ebi)                                                                                                       ayı

delfini (delfin-is; delfin-ebi)                               yunus balığı

ekali (ekl-is; ekl-ebi)                                               diken

enZela (enZel-is; enZel-ebi)                                        kardelen
verxvi (verxv-is; verxv-ebi)                                       kavak ağacı

zebra (zebr-is; zebr-ebi)                                                                                           zebra
zoli (zol-is; zol-ebi)                                                                                                    sinir , çizgi 

zRarbi (zRarb-is; zRarb-ebi)                                          kirpi
TaTi (TaT-is; TaT-ebi)                                               pençe
Tikani (Tikn-is; Tikn-ebi)                                 keçi yavrusu
Txa (Tx-is; Tx-ebi)                                                     keçi
kakali (kakl-is; kakl-ebi)                                                                                                   ceviz
kalia (kali-is; kali-ebi)                                            çekirge
kata (kat-is; kat-ebi)                                                   kedi
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mcenareebi / cxovelebi

kaWkaWi (kaWkaW-is; kaWkaW-ebi)                                     saksağan

kiseri (kisr-is; kisr-ebi)                                            boyun

knuti (knut-is; knut-ebi)                                       kedi yavrusu 

kodala (kodala-si; kodal-ebi)                                 ağaçkakan

kozaki (kozak-is; kozak-ebi)                                   deve yavrusu 

kudi (kud-is; kud-ebi)                                               kuyruk 

kurdReli (kurdRl-is; kurdRl-ebi)                                tavşan

kuzi (kuz-is; kuz-ebi)                                              kambur

kvici (kvic-is; kvic-ebi)                                                 tay 

lekvi (lekv-is; lekv-ebi)                                              enik 

lifsita (lifsit-is; lifsit-ebi)                             balık yavrusu

lomi (lom-is; lom-ebi)                                               aslan 

maimuni (maimun-is; maimun-ebi)                                      maymun 

mamali (maml-is; maml-ebi)                                            horoz

marTve (marTve-si; marTve-ebi)                                 kartal yavrusu

marwyvi (marwyv-is; marwyv-ebi)                                         çilek 

mela (mela-si; meli-ebi)                                                tilki

mercxali (mercxl-is; mercxl-ebi)                                 kırlangıç 

mgeli (mgl-is; mgl-ebi)                                                kurt

naZvi (naZv-is; naZv-ebi)                                        köknar ağacı   

nestari (nestr-is)                                                arı dikeni

niangi (niang-is; niang-ebi)                                           timsah 

niskarti (niskart-is; niskart-ebi)                                    gaga

nukri (nukr-is; nukr-ebi)                                             ceren 

pepela (pepl-is; pepl-ebi)                                          kelebek 

pingvini (pingvin-is; pingvin-ebi)                                   penguen

rqa (rq-is; rq-ebi)                                                  boynuz 

selapi (selap-is; selap-ebi)                                      fok balığı

spilo (spilo-si; spilo-ebi)                                            fil 

spliyvi (spliyv-is; spliyv-ebi)                                  fil yavrusu 

fafari (fafr-is; fafr-ebi)                                            yele

farflebi                                                          yüzgeç 

farSavangi (farSavang-is; farSavang-ebi)                         tavuskuşu

fiWvi (fiWv-is; fiWv-ebi)                                          çam ağacı

frTa (frT-is; frT-ebi)                                              kanat
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mcenareebi / cxovelebi

fuRuro (fuRuro-si; fuRuro-ebi)                                   kovuk 

futkari (futkr-is; futkr-ebi)                                         arı

qaTami (qaTm-is; qaTm-ebi)                                             tavuk

qoCori (qoCr-is; qoCr-ebi)                                     ibik (perçem)

Rlapi (Rlap-is; Rlap-ebi)                                            yavru 

yvavi (yvav-is; yvav-ebi)                                                karga

Sveli (Svl-is; Svl-ebi)                                             ceylan

Cliqi (Cliq-is; Cliq-ebi)                                            toynak

ciyvi (ciyv-is; ciyv-ebi)                                              sincap

cxeni (cxen-is; cxen-ebi)                                                 at

cxvari (cxvr-is; cxvr-ebi)                                           koyun

ZaRli (ZaRl-is; ZaRl-ebi)                                           köpek 

Zroxa (Zrox-is; Zrox-ebi)                                              inek 

wabli (wabl-is; wabl-ebi)                                         kestane

wiwila (wiwil-is; wiwil-ebi)                                        civciv 

Wiamaia (Wiamaia-si; Wiamai-ebi)                                   uğur böceği 

WianWvela (WianWvela-si; WianWvel-ebi)                              karınca 

WriWina (WriWina-si; WriWin-ebi)                              ağustos böceği 

xbo (xbo-si; xbor-ebi)                                               buzağı

xorTumi (xorTum-is; xorTum-ebi)                                  hortum

jixvi (jixv-is; jixv-ebi)                                          dağ keçisi 
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garemo / mxareebi

aRmosavleTi  (aRmosavleT-is)                                        doğu 

baRi (baR-is; baR-ebi)                                                bahçe

boseli (bosl-is; bosl-ebi)                                           ahır

bostani (bostn-is; bostn-ebi)                                sebze bahçesi, bostan

buneba (buneb-is)                                                      doğa

garemo (garemo-si)                                                    çevre

dasavleTi (dasavleT-is)                                              batı

dasaxleba (dasaxleb-is; dasaxleb-ebi)                           yerleşme

venaxi (vebax-is; venax-ebi)                                     üzüm bağı

zRva (zRv-is; zRv-ebi)                                                deniz

kenWi (kenW-is; kenW-ebi)                                             çakıl taşı

kldis qimi                                                      kaya kenari 

kunZuli (kunZul-is; kunZul-ebi)                                       ada

mdinare (mdinar-is; mdinare-ebi)                                       nehir

mindori (mindvr-is; mindvr-ebi)                                        ova

miwa (miw-is)                                                         toprak

mTa (mT-is; mT-ebi)                                                      dağ

mTis kalTa (kalT-is; kalT-ebi)                                  dağ eteği 

nalia (nali-is; nali-ebi)                                              kiler

navsadguri (navsadgur-is; navsadgur-ebi)                            liman

samxreTi (samxreT-is)                                                güney

sanapiro (sanapiro-si; sanapiro-ebi)                                   sahil

saqaTme (saqaTm-is; saqaTme-ebi)                                      kümes

talRa (talR-is; talR-ebi)                                          dalga

tye (ty-is; tye-ebi)                                                  orman

udabno (udabno-si; udabno-ebi)                                                                çöl

ferdobi (ferdob-is; ferdob-ebi)                                    eğim

qva (qv-is; qv-ebi)                                                        taş 

qveyana (qveyn-is; qveyn-ebi)                                             ülke

Robe (Rob-is; Robe-ebi)                                                 çit 

yana (yan-is; yan-ebi)                                                   tarla 

CanCqeri (CanCqer-is; CanCqer-ebi)                            şelale (çağlayan)

CrdiloeTi (CrdiloeT-is)                                           kuzey

xeoba (xeob-is; xeob-ebi)                                               vadi

xexili (xexil-is)                                           meyve ağaçları

xmeleTi (xmeleT-is)                                            kara toprak 



134

zedsarTavi saxelebi / mimReobebi

bejiTi                                                            çalışkan

gamomcxvari                                                        pişmiş 

gamWvirvale                                                         şeffaf 

gareuli                                                            yaban 

dafaruli                                                           örtülü 

dasaxlebuli                                                     yerleşme 

dausaxlebeli                                                 yerleşmemiş 

daxuruli                                                           kapalı

kamkama                                                         berrak  

keTili                                                                  iyi 

lamazi                                                               güzel 

mamaci                                                                 yiğit

mkacri                                                                 sert

morcxvi                                                            utangaç 

moridebuli                                                       çekingen 

mowyenili                                                         üzüntülü

moZravi                                                            hareketli 

mozrdili                                                         yetişmiş 

mrgvali                                                           yuvarlak 

mSiSara                                                             korkak 

mSrali                                                               kuru

mSromeli                                                          çalışkan 

mSvidi                                                                sakin 

msxvili                                                               kalın 

mxiaruli                                                           sevinçli
namdvili                                                            gerçek 

nestiani                                                              nemli 

notio                                                           nemli (yaş) 

rbili                                                             yumuşak 

sasacilo                                                            gülünç

sasiamovno                                                        memnun

saSiSi                                                             korkunç

savse                                                                  dolu

sufTa                                                                temiz

susti                                                                 zayıf
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zedsarTavi saxelebi / mimReobebi

sveli                                                                 ıslak 

uSno                                                                 çirkin 

uzarmazari                                                      çok büyük 

fafuki                                                             harman

Ria                                                                    açık

Semwvari                                                          kızartılmış

Sinauri                                                               evcil

Cafluli                                                           gömülü

carieli                                                               boş

cnobismoyvare                                                      meraklı

Zlieri                                                              kuvvetli, güçlü 

wvrili                                                                ince

wynari                                                                sakin

Wkviani                                                                  akıllı 

Wreli                                                            rengârenk 

WuWyiani                                                                kirli

xalisiani                                                            neşeli

xangrZlivi                                                      uzun süreli

xmauriani                                                          gürültülü
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ZiriTadi zmnebi

ainteresebs                                                    merak ediyor

akeTebs                                                             yapıyor

amodis                                                              çıkıyor

amzadebs                                                           hazırlıyor

anaTebs (mze)                                                parlıyor (güneş) 

anTia                                                                                                                        ışık yanıyor

angariSobs                                                                                                              hesaplıyor

apirebs                                                   planlıyor, düşünüyor
acvia                                                               giyinmiş

acxobs                                                              pişiriyor

awyvia                                                                                                                           yerleşmiş 

aRniSnavs                                                                                                kutlamak, belirtmek
arsebobs                                                         mevcuttur
axuravs                                                             takmak

banaobs                                                            yıkanıyor

ibans                                                                                                          duş alıyor, yıkanıyor

binadrobs                                                           yaşıyor
brundeba                                                           dönüyor

gascqeris                                                           bakıyor

grila                                                                 serin

grZeldeba                                                           uzuyor

gundaobs                                                    kar topu oynuyor

dadis (siaruli)                                                                                                 geziyor (gezmek)

daibada                                                              doğdu

darbis                                                              koşuyor

debs                                                                bırakıyor

devs                                                                                                                                 duruyor

dgams                                                                dikiyor

dgas                                                                duruyor

dgeba                                                               kalkıyor

dros atarebs                                                zaman geçiriyor

erToba                                                            eğleniyor

vaxSmobs                                                  akşam yemeği yiyor

zeimobs                                                            kutluyor
zis (jdoma)                                                        oturuyor
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ZiriTadi zmnebi

TamaSobs                                                           oynuyor

Tbila                                                                 sıcak

Tevzaobs                                                        balık tutuyor

Tovs                                                             kar yağıyor

icis                                                                  biliyor

icvleba                                                            değişiyor

icvams                                                                                                                              giyiyor

ikribeba                                                          toplanıyor
ikeTebs                                                                                                                           yapıyor

iZinebs                                                                                                                            uyuyor

iRviZebs                                                           uyanıyor

iwyeba                                                               başlıyor

iyideba                                                                                                                          satılıyor

ixuravs                                                                                                                       kapatıyor

kiTxulobs                                                          okuyor

kidia                                                                                                                                asmak

krefs                                                              topluyor

laparakobs                                                       konuşuyor

mdebareobs                                                        bulunuyor

midis                                                                                                                                gidiyor

mifrinavs                                                            uçuyor

moaqvs                                                              getiriyor

modis                                                                                                                               geliyor

moCans                                                            görünüyor

moswons                                                          beğeniyor

mReris                                                         şarkı söylüyor

muSaobs                                                             çalışıyor

mxiarulobs                                                       eğleniyor
rTavs                                                              süslüyor
scviva                                                            dökülüyor

sauzmobs                                                      kahvaltı ediyor

sadilobs                                                 öğle yemeği yiyor 

seirnobs                                                            geziyor

srialebs                                                            kayıyor

svams                                                                  içiyor
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ZiriTadi zmnebi

swavlobs                                                          öğreniyor

sZinavs                                                            uyuyor 

ukeTia                                                              takmak

ukravs                                                     çalıyor (enstruman)

ulocavs                                                           kutluyor

usmens                                                               dinliyor

uwodebs                                                              uzattı

uyurebs                                                                                                                          bakıyor, izliyor

uyvars                                                               seviyor
qoneba                                                  malvarlığı  (aqvs - var)

qris (qari)                                                     esiyor (rüzgâr)

yidulobs                                                        satın alıyor

yidis                                                                                                                               satıyor 

yola                                                 sahip olmak  (hyavs - var)
yofna                               olmak  (aris-var /iyo-vardı /iqneba-olacak)

yvavis                                                           açıyor (çiçek)

Slis                                                                 siliyor

Cadis                                                                batıyor

Cuqnis                                                         hediye veriyor

cekvavs                                                   dans ediyor, oynuyor

cigaobs                                                      kızakla kayıyor
civa                                                                  soğuk
curavs / curaobs                                                  yüzüyor

cviva                                                              dökülüyor

cxela                                                                 sıcak

cxovrobs                                                    yaşıyor, oturuyor

wers                                                                 yazıyor

wevs                                                                  yatmış

wveba                                                                 yatıyor

wvims                                                          yağmur yağıyor

Wams                                                                  yiyor 

xatavs                                                           resim çiziyor 

xvdeba (axal wels)                                        karşılıyor (yeni yılı)

jdeba                                                         oturmak üzere

hgavs                                                               benziyor
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frazebi 

1. dila mSvidobisa! _  Günaydın!

2. saRamo mSvidobisa! _  İyi akşamlar!

3. Rame mSvidobisa! _  İyi geceler!

4. gamarjoba! _  Merhaba!

5. salami! _ Selam!

6. naxvamdis! _ Görüşmek üzere!

7. kargad iyavi! _ Hoşçakal!

8. vin aris es (is)? _ Bu kimdir (o)?

9. ra aris es (is)? _ Bu nedir (o)?

10. gaicani, es aris Cemi ... ! _  Tanış, bu benim …..dir.

11. me mqvia ...  _  Benim adım ….’dir

12. mas ... hqvia. _ Onun adı ……’dır.

13. rogor xar? _ kargad. _  Nasılsın? - İyiyim

14. ramdeni wlis xar? _  Kaç yaşındasın?

15. sadauri xar? _ Tbiliseli, stamboleli _ Nerelisin - Tiflisliyim, İstanbulluyum.

16. sad cxovrob? _  Nerede oturuyorsun?

17. eseni Cemi ojaxis wevrebi arian. _ Bunlar benim ailemin üyeleridir.

18. romel sarTulze cxovrob? – Kaçıncı katta oturuyorsun? 

19. romeli saaTia? _ Saat kaçta?

20. romel saaTze ...? _ Saat kaçta?

21. weliwadis romeli droa? _ Yılın hangi mevsimidir?

22. rogori amindi iqneba xval? _ Yarın hava durumu nasıl olur?

23. mosalodnelia susti qari.  _ Hafif rüzgârlı olacak.

24. dauberavs Zlieri qari. _  Çok rüzgârli hava olacak.

25. amindi icvleba.  _  Hava durumu değişiyor.

26. rodis gaqvs dabadebis dRe? _  Doğum günün ne zaman? 

27. rodis aris Seni dabadebis dRe? _ Senin doğum günün ne zaman?

28. rodis daibade?  _ Hangi tarihte doğdun?

29. ra xdeba xval? _ Yarın ne olacak  (saRamos? _ bu akşam; 23 oqtombers? _ 23 Ekim?)

30. gilocavT dabadebis dRes! _  Doğum günün kutlu olsun!

31. gisurvebT janmrTelobasa da bednierebas! _  Sağlık ve mutluluklar diliyorum!

32. CemTan gepatiJebiT saRamos 5 saaTze! _  Bu akşam saat 17:00’de seni bize davet ediyorum!

33. aucileblad gelodebiT!  _ Muhakkak bekliyoruz!

34. ras apireb xval? _ Yarın ne yapıyorsun? am saRamos? _ Bu akşam? SabaT-kviras? _ Cumarte-
si-Pazar?  zafxulSi? _ Yazın?

35. xvalisTvis ra gegmebi gaqvs? _ Yarın ne yapmayı düşünüyorsun?

36. sad da rogor atareb dros? _ Zamanını nerede ve nasıl geçiriyorsun?
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zmnuri leqsikoni

viniani zmnebi: 

sawyisi

axlandeli dro

S         O              O

is  (mas)   ( mas)

warsuli dro

S         O              O

man  (mas)   ( is)

momavali dro

S         O              O

is  (mas)   ( mas)

banaoba

gakeTeba

gamocxoba

gundaoba

sriali

seirnoba

gatareba

gaRviZeba

dabana

dadgma

dadeba

dakvra

daZineba

dawera

vaxSmoba

TamaSi

Tevzaoba

mokrefa

momzadeba

mosmena

daxatva

muSaoba

sadiloba

sauzmoba

sirbili

yureba

swavla

SeWma

cekva

curva

cxovreba

cigaoba

wakiTxva

vbanaob/banaobs (1)

vakeTeb/akeTebs (2)

vacxob/acxobs (2)

vgundaob/gundaobs (1)

vsrialeb/srialebs (1)

vseirnob/seirnobs (1)

vatareb/atarebs (2)

viRviZeb/iRviZebs (1)

viban/ibans (2)

vdgam/dgams (2)

vdeb/debs (2)

vukrav/ukravs (2)

viZineb/iZinebs (1)

vwer/wers (2)

vvaxSmob/vaxSmobs (1)

vTamaSob/TamaSobs (2)

vTevzaob/Tevzaobs (1)

vkref/krefs (2)

vamzadeb/amzadebs (2)

vusmen/usmens (2)

vxatav/xatavs (2)

vmuSaob/muSaobs (1)

vsadilob/sadilobs (1)

vsauzmob/sauzmobs (1)

davrbivar/darbis (1)

vuyureb/uyurebs (2)

vswavlob/swavlobs (2)

vWam/Wams (2)

vcekvav/cekvavs (1)

vcurav/curavs (1)

vcxovrob/cxovrobs (1)

vcigaob/cigaobs (1)

vkiTxulob/kiTxulobs (2)

vibanave/ibanava

gavakeTe/gaakeTa

gamovacxe/gamoacxo

vigundave/igundava

visriale/isriala

viseirne/iseirna

gavatare/gaatara

gaviRviZe/gaiRviZa

davibane/daibana

davdgi/dadga

davde/dado

davukari/daukra

daviZine/daiZina

davwere/dawera

vivaxSme/ivaxSma

viTamaSe/iTamaSa

viTevzave/iTevzava

movkrife/mokrifa

movamzade/moamzada

movusmine/mousmina

davxate/daxata

vimuSave/imuSava

visadile/isadila

visauzme/isauzma

virbine/irbina

vuyure/uyura

viswavle/iswavla

SevWame/SeWama

vicekve/icekva

vicure/icura

vicxovre/icxovra

vicigave/icigava

wavikiTxe/waikiTxa

vibanaveb/ibanavebs

gavakeTeb/gaakeTebs

gamovacxob/gamoacxobs

vigundaveb/igundavebs

visrialeb/isrialebs

viseirneb/iseirnebs

gavatareb/gaatarebs

gavaiRviZeb/gaiRviZebs

daviban/daibans

davdgam/dadgams

davdeb/dadebs

davukrav/daukravs

daviZineb/daiZinebs

davwer/dawers

vivaxSmeb/ivaxSmebs

viTamaSeb/iTamaSebs

viTevzaveb/iTevzavebs

movkref/mokrefs

movamzadeb/moamzadebs

movusmen/mousmens

davxatav/daxatavs

vimuSaveb/imuSavebs

visadileb/isadilebs

visauzmeb/isauzmebs

virben/irbens

vuyureb/uyurebs

viswavli/iswavlis

SevWam/SeWams

vicekveb/icekvebs

vicureb/icurebs

vicxovreb/icxovrebs

vicigaveb/icigavebs

wavikiTxav/waikiTxavs
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sawyisi S         O

is  (mas)

S         O

is  (mas)

S         O

is  (mas)

adgoma 

dawola

wola

wyoba

deba

vdgebi/dgeba (1)

vwvebi/wveba (1)

vwevar/wevs (1)

awyvia (1)

devs (1)

avdeqi/adga

davweqi/dawva

viweqi/iwva

ewyo

ido 

avdgebi/adgeba

davwvebi/dawveba

viwvebi/iwveba

daiwyoba

ideba

maniani zmnebi:

sawyisi

axlandeli dro

S                O

mas     (is)

warsuli dro

S                O

mas      (is)

mowoneba

siyvaruli

daintereseba

ndoma

rqmeva

qona

yola

gakeTeba

Secieba

Cacma

daxurva

Zili

RviZili

momwons/moswons (2)

miyvars/uyvars (2)

mainteresebs/ainteresebs (2)

minda/unda (2)

mqvia/hqvia (2)

maqvs/aqvs (2)

myavs/hyavs (2)

mikeTia/ukeTia (2)

mciva/sciva (1)

macvia/acvia (2)

maxuravs/axuravs (2)

mZinavs/sZinavs (1)

mRviZavs/hRviZavs (1)

momewona / moewona

Semiyvarda/Seuyvarda

mainteresebda/ainteresebda

mindoda/undoda

merqva/erqva

mqonda/hqonda

myavda/hyavda

mekeTa/ekeTa

Semcivda/Sescivda

mecva/ecva

mexura/exura

meZina/eZina

meRviZa/eRviZa
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Taviseburi zmnebi:

sawyisi axlandeli dro

S         

is  

warsuli dro

S         

is  

momavali dro

S         

is  

yofna

wasvla

amosvla

asvla

gasvla

misvla

mosvla

Sesvla

Casvla

jdoma

dajdoma

dgoma

var/aris 

mivdivar/midis 

amovdivar/amodis 

avdivar/adis 

gavdivar/gadis 

mivdivar/midis 

movdivar/modis 

Sevdivar/Sedis 

Cavdivar/Cadis 

vzivar/zis 

vjdebi/jdeba vdgavar/

dgas 

viyavi/iyo

wavedi/ wavida

amovedi/amovida

avedi/avida

gavedi/gavida

mivedi/mivida

movedi/movida

Sevedi/Sevida

Cavedi/Cavida

vijeqi/ijda

davjeqi/dajda

videqi/idga

viqnebi/iqneba

waval/wava

amoval/amova

aval/ava

gaval/gava

mival/miva

moval/mova

Seval/Seva

Caval/Cava

vijdebi/ijdeba

davjdebi/dajdeba

vidgebi/idgeba

siaruli davdivar/dadis (is) viare/iara (man) vivli/ivlis (is)

motana

daleva

momaqvs/moaqvs (is/mas)

vsvam/svams (is/mas)

movitane/moitana 

(man/is)

davlie/dalia (man/is)

movitan/moitans (is/

mas)

davlev/dalevs (is/

mas)


